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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ৪৩১২

৩১/ পািথব ভাগিবলােসর িত অনাসি (كتاب الزهد)
পিরেদঃ ৩১/৩৭. শাফা‘আেতর আেলাচনা

ةرِ الشَّفَاعاب ذِكب

আরবী

ننَسِ با نةَ، عقَتَاد نيدٌ، ععدَّثَنَا سارِثِ، حالْح ندُ بدَّثَنَا خَالح ،لع نب ردَّثَنَا نَصح

ةاميالْق مونُونَ يموالْم عتَمج‏"‏ ي ه عليه وسلم ـ قَالال ـ صل هال ولسنَّ ركٍ، االم

يلْهمونَ ‐ او يهمونَ شَكَّ سعيدٌ ‐ فَيقُولُونَ لَو تَشَفَّعنَا الَ ربِنَا فَاراحنَا من ماننَا

فَياتُونَ آدم فَيقُولُونَ انْت آدم ابو النَّاسِ خَلَقَكَ اله بِيدِه واسجدَ لَكَ ملائتَه فَاشْفَع لَنَا

عنْدَ ربِكَ يرِحنَا من ماننَا هذَا ‏.‏ فَيقُول لَست هنَاكم ‐ ويذْكر ويشْو الَيهِم ذَنْبه الَّذِي

لها َلا هال ثَهعولٍ بسر لوا نَّها فَاتُوا نُوحاى نَلكَ ‐ وذَل نم ِيتَحسفَي ابصا

ِيتَحسيو لْمع بِه لَه سا لَيم هبر الَهوس رذْكيو ‐ منَاكه تلَس قُولفَي تُونَهاضِ فَيرالا

من ذَلكَ ‐ ولَن اىتُوا خَليل الرحمن ابراهيم فَياتُونَه فَيقُول لَست هنَاكم ولَن اىتُوا

قَتْلَه رذْكيو ‐ منَاكه تلَس قُولفَي تُونَهااةَ ‏.‏ فَيرالتَّو طَاهعاو هال هلَّمدًا كبع وسم

تُونَها‏.‏ فَي هوحرو هةَ الملكو ولَهسرو هدَ البع يستُوا عاى نَلرِ النَّفْسِ ‐ وبِغَي النَّفْس

فَيقُول لَست هنَاكم ولَن اىتُوا محمدًا عبدًا غَفَر اله لَه ما تَقَدَّم من ذَنْبِه وما تَاخَّر ‏.‏

ناطَيمالس نيب شمفَا ‏.‏ قَال نسالْح نع فرذَا الْحه رفَذَك قَال ‐ قنْطَلفَا تُونافَي قَال

من الْمومنين ‏.‏ قَال ثُم عاد الَ حدِيثِ انَسٍ ‐ قَال ‏"‏ فَاستَاذِنُ علَ ربِ فَيوذَنُ ل فَاذَا

عمتُس قُلدُ ومحا مي فَعار قَالي ثُم ندَعنْ يا هال ا شَاءم ندَعاجِدًا فَيس تقَعو تُهيار

ملُهدْخا فَيدح دُّ لحفَي شْفَعا ثُم يهنمّلعيدٍ يمبِتَح دُهمحفَا تُشَفَّع اشْفَعو طَهتُع لسو

قَالي ثُم ندَعنْ يا هال ا شَاءم ندَعاجِدًا فَيس تقَعو تُهياذَا رةَ فَايالثَّان ودعا نَّةَ ثُمالْج

ل ارفَع محمدُ قُل تُسمع وسل تُعطَه واشْفَع تُشَفَّع فَارفَع راس فَاحمدُه بِتَحميدٍ

تقَعو ِبر تياذَا رثَةَ فَاالثَّال ودعا نَّةَ ثُمالْج ملُهدْخا فَيدح دُّ لحفَي شْفَعا ثُم يهنمّلعي
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اشْفَعو طَهتُع لسو عمتُس دُ قُلمحم فَعار قَالي ثُم ندَعنْ يا هال ا شَاءم ندَعاجِدًا فَيس

نَّةَ ثُمالْج ملُهدْخا فَيدح دُّ لحفَي شْفَعا ثُم يهنمّلعيدٍ يمبِتَح دُهمحفَا سار فَعرفَا تُشَفَّع

اعود الرابِعةَ فَاقُول يا ربِ ما بق الا من حبسه الْقُرآنُ ‏"‏ ‏.‏

قَال يقُول قَتَادةُ علَ اثَرِ هذَا الْحدِيثِ وحدَّثَنَا انَس بن مالكٍ انَّ رسول اله ـ صل اله

ةيرشَع ثْقَالم قَلْبِه انَ فكو هال لاا لَها لا قَال نالنَّارِ م نم جخْر‏ "‏ ي عليه وسلم ـ قَال

من خَيرٍ ويخْرج من النَّارِ من قَال لا الَه الا اله وكانَ ف قَلْبِه مثْقَال برة من خَيرٍ

ويخْرج من النَّارِ من قَال لا الَه الا اله وكانَ ف قَلْبِه مثْقَال ذَرة من خَيرٍ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬/৪৩১২। আনাস ইবেন মােলক (রাঃ) থেক বিণত। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ

িকয়ামেতর িদন ঈমানদার বাারা সমেবত হেব। তখন তােদর অের ইলহাম করা হেব এবং তারা বলেব, কউ

যিদ আমােদর ভুর িনকট আমােদর জন শাফাআত করেতা তাহেল িতিন আমােদরেক এ অবা থেক শাি

িদেত পারেতন। অতএব তারা আদম আলাইিহস সালােমর িনকট এেস বলেব, আপিন আদম, মানবজািতর িপতা।

আাহ িনজ হােত আপনােক সৃি কেরেছন এবং তাঁর ফেরশতােদর ারা আপনােক িসজদা কিরেয়েছন। আপিন

আমােদর এ অবা থেক নাজােতর জন আপনার িতপালেকর িনকট শাফাআত কন। িতিন বলেবনঃ আিম

তামােদর এ কােজর উপযু নই। িতিন তােদর িনকট িনেজর কৃত নােহর কথা উেখ কের আেপ করেবন

এবং এেত লিত হেবন। বরং তামরা নূহ আলাইিহস সালােমর িনকট যাও। কননা িতিন িছেলন পৃিথবীবাসীর

িত আাহর িরত থম রাসূল। অতএব তারা তাঁর িনকট উপিত হেব।

িতিন বলেবনঃ আিম তামােদর এ কােজর উপযু নই। িতিন অােত আাহর িনকট য িনেবদন কেরিছেলন,

তা রণ কের লিত হেবন। বরং তামরা দয়াময় রহমােনর িয় বাা ইবরাহীম আলাইিহস সালােমর িনকট

যাও। অতএব তারা তাঁর িনকট আসেল িতিন বলেবনঃ আিম তামােদর এ কােজর যাগ নই। বরং তামরা মুস

আলাইিহস সালােমর িনকট যাও। িতিন িছেলন আাহর িয় বাা, তাঁর সােথ আাহ বাকালাপ কেরেছন এবং

তাঁেক তাওরাত িকতাব দান কেরেছন। অতএব তারা তাঁর িনকট উপিত হেব। িতিন বলেবনঃ আিম তামােদর

এ কােজর যাগ নই। িতিন একিট অনায় হতাকাের কথা রণ করেবন। তামরা বরং আাহর বানদা ও

রাসূল, তাঁর বাক, তাঁর দয়া হ ঈসা আলাইিহস সালােমর িনকট যাও।

অতএব লােকরা তাঁর িনকট এেস উপিত হেব। িতিন বলেবনঃ আিম তামােদর এ কােজর যাগ নই। বরং

তামরা মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট যাও, যাঁর পূবাপর সম নাহ আাহ মা কের

িদেয়েছন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ তখন তারা আমার িনকট আসেব এবং আিম রওয়ানা

হেবা। রাবী বেলন, হাসান (রাঃ) -এর সনেদ এই শাবলী বিণত আেছঃ িতিন বেলন, আিম মুিমনেদর দু’িট সািরর
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মাঝখান িদেয় অসর হেত থাকেবা। কাতাদা (রাঃ) বেলন, তারপর রাবী আনাস (রাঃ) থেক বিণত হাদীেসর

শাবলীেত বণনা কেরেছন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আিম আমার ভুর িনকট

(শাফাআেতর) অনুমিত াথনা করেবা এবং আমােক অনুমিত দয়া হেব। আিম তাঁেক দখামা িসজদায় লুিটেয়

পড়েবা। আাহ যতণ চাইেবন আমােক িসজদাবনত অবায় রাখেবন।

অতঃপর িনেদশ দওয়া হেব, হ মুহাাদ! মাথা উঠাও, বেলা, শানা হেব এবং চাও, দয়া হেব, শাফাআত কেরা,

কবুল করা হেব। অতএব িতিন যা আমােক িশিখেয় িদেবন সই বােক আিম তাঁর শংসা করেবা। অতঃপর আিম

শাফাআত করেবা। তেব আমার জন শাফাআেতর একিট সীমা বঁেধ দয়া হেব। আাহ শাফাআতােদর

জাােত েবশ করােবন। আিম পুনরায় আমার ভুর িনকট িফের আসেবা এবং তাঁেক দখামা িসজদায় লুিটেয়

পড়েবা। আাহ যতণ চাইেবন আমােক িসজদাবনত রাখেবন। অতঃপর আমােক বলা হেব, হ মুহাাদ! মাথা

উঠাও, বেলা শানা হেব; চাও দয়া হেব; শাফাআত কেরা কুবল করা হেব। িতিন আমােক য বাক িশিখেয়

িদেবন, আিম সই বােক তাঁর শংসা করেবা, অতঃপর শাফাআত করেবা। আমােক একিট সীমা িনিদ কের

দয়া হেব।

আাহ শাফাআতােদর জাােত েবশ করােবন। আিম তৃতীয় বােরর মত িফের যােবা এবং আমার ভুেক

দখামা িসজদায় পিতত হেবা। আাহ যতণ চাইেবন আমােক িসজদাবনত রাখেবন। অতঃপর বলা হেব, হ

মুহাাদ! মাথা উঠাও; বেলা, শানা হেব; াথনা কেরা, কবুল করা হেব; শাফাআত কেরা, মুর করা হেব। আিম

আমার মাথা উঠােবা এবং তাঁর িশখােনা বােক তাঁর শংসা করেবা এবং তারপর আিম শাফাআত করেবা এবং

আমােক একটা সীমা বঁেধ দয়া হেব। আাহ শাফাআতকৃতেদর জাােত েবশ করােবন। আিম চতুথবার িগেয়

বলেবা, হ ভু! কুরআন যােদর আটক কের রেখেছ তারা বতীত আর কউ অবিশ নই।

রাবী বেলন, কাতাদা (রাঃ) এই হাদীস বণনা কের বেলেছন, আনাস ইবেন মােলক (রাঃ) আমােদ কােছ বণনা

কেরেছন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ শেষ এমন বিেক জাহাাম থেক র করা

হেব য ধু বেলেছ, ’’লা ইলাহা ইাাহ’’ (আাহ বতীত কান ইলাহ নই) এবং যার অের একিট গেমর দানা

পিরমাণ নক আমল থাকেব। আর এমন বিেকও জাহাাম থেক বর কের আনা হেব য বেলেছ, ’’লা ইলাহা

ইাাহ ’’ এবং যার অের থাকেব বািলর দানা পিরমাণ নক আমল (ঈমান)। এমন বিেকও জাহাাম থেক

বর করা হেব য বেলেছঃ লা ইলাহা ইাা এবং যার অের অণু পিরমাণ নক আমল থাকেব।

English

It was narrated from Anas bin Malik that the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
“The believers will be gathered on the Day of Resurrection, inspired or
worried.” – Sa’eed was not sure – “And they will say: ‘If we seek someone to
intercede for us with our Lord, we may find relief from our situation.’ So they
will go to Adam and will say: ‘You are Adam, the father of mankind. Allah
created you with His Hand and His angels prostrated to you. Intercede for us
with your Lord, that He might grant us relief from our situation.’ He will say:
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‘I am not the one,’ and he will mention to them and complain of the sin that
he committed. He will feel too shy to do that (and will say): ‘Rather go to
Nuh, for he is the first Messenger whom Allah sent to the people of earth.’ So
they will go to him, but he will say: ‘I am not the one,’ and he will mention of
how he asked of Allah that of which he had no knowledge.* He will feel too
shy to do that (and will say): ‘Rather go to the Close Friend of the Most
Merciful, Ibrahim.’ So they will go to him and he will say: ‘I am not the one.
Rather go to Musa, a slave to whom Allah spoke and to whom He gave the
Torah.’ So they will go to him and he will say: ‘I am not the one,’ and he will
mention how he killed a soul, not in retaliation for murder (and will say):
‘Rather go to ‘Isa, the slave of Allah and His Messenger, the Word of Allah
and a spirit created by Him.’ So they will go to him, but he will say: ‘I am not
the one. Rather go to Muhammad, a slave whose past and future sins Allah
forgave.’ So they will come to me and I will go with them.” – There was a
similar report from Hasan who added (the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said:) And I will walk
between two rows of the believers.” Then he went back to the Hadith of
Anas. – And he said: “And I will ask my Lord for permission and permission
will be given to me. When I see Him I will fall down prostrating, and I will be
left as long as Allah wills to leave me. Then it will be said: ‘Get up, O
Muhammad. Speak, you will be heard; ask, you will be given; intercede, your
intercession will be accepted.’ I will praise Him with praise that He will teach
me, then I will intercede, and a limit will be set. Then they will be admitted
to Paradise, and I will come back a second time. When I see Him I will fall
down prostrating, and I will be left as long as Allah wills to leave me. Then it
will be said: ‘Get up, O Muhammad. Speak, you will be heard; ask, you will
be given; intercede, your intercession will be accepted.’ I will praise Him
with praise that He will teach me, then I will intercede, and a limit will be set.
Then they will be admitted to Paradise, and I will come back a third time.
When I see Him I will fall down prostrating, and I will be left as long as Allah
wills to leave me. Then it will be said: ‘Get up, O Muhammad. Speak, you will
be heard; ask, you will be given; intercede, your intercession will be
accepted.’ I will praise Him with praise that He will teach me, then I will
intercede, and a limit will be set. Then they will be admitted to Paradise, and
I will come back a fourth time and will say: ‘O Lord, there is no one left
except those who are detained by the Qur’an.’”

ফুটেনাট

সহীল বুখারী ৪৪৭৬, মুসিলম ১৯৩, আহমাদ ১১৭৪৩, আয-িযলাল ৮০৪, ৮১০, ৮৪৯। তাহকীক আলবানীঃ

সহীহ।
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45277

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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